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Dear Costumer, 

We des�gn and produce our product for people to love and 
have fun w�th them as we do.
The product you bought was subjected to all sorts of tests 
and control before send�ngout to you.

Nos chers cl�ents,

Tous nos produits ont été contrôlés et testés à chaque 
étape du processus de conception au processus de 
production et de livraison afin que vous puissiez profiter 
des produits et les utiliser pendant longtemps.

L�ebe Kunden,

alle unsere Produkte wrden von der Des�gnphase b�s zur 
Produkt�ons- und Ausl�eferungsphase sorgfält�g überprüft 
und getestet, sodass s�e jahrelang haltbar ble�ben.   

Gent�le Cl�ente, 

questo prodotto è stato �deato e real�zzato con attenz�one
per �l des�gn, sottoponendolo a tutt� � t�p� d� test e controll� 
pr�ma d� essere messo �n vend�ta.    

Before start assembl�ng, please check the whole 
components and accessor�es accord�ng to the l�sts. If you 
bought more than one product, to prevent confus�on be 
sure that you completed the first product.
Then start the other product’s assembl�ng.

Avant de commencer l'�nstallat�on, ret�rez toutes les p�èces 
de la boîte et vér�fiez selon les �nstruct�ons de montage. 
S� vous avez acheté plus�eurs produ�ts, �nstallez-les afin 
d'év�ter de confondre p�èces et accesso�res.

Vor dem Aufbau nehmen S�e b�tte alle Te�le aus der 
Packung raus und kontroll�eren S�e s�e anhand des 
Montagehandbuches , ob s�e vollständ�g s�nd. Falls S�e 
mehr als e�nen Produkt gekauft haben sollten, achten 
S�e b�tte darauf, dass d�e Te�le n�cht �ne�nander überlaufen. 
Deswegen �st es w�cht�g. dass e�n Produkt nach dem 
anderen aufgebaut w�rd.   

Ver�ficare l'�done�tà della parete pr�ma d� procedere al 
fissagg�o. 
Pr�ma dell'assemblagg�o controllare che tutt� � component� 
ed accessor�  s�ano present� come �nd�cato nella l�sta 
accessor�.  

Before start assembl�ng, please clean all the components 
w�th a damp cloth.
Also for usual clean�ng, th�s w�ll be enough.

Avant de commencer l'�nstallat�on, nettoyez chaque p�èce 
avec un ch�ffon hum�de. Dans l'ut�l�sat�on générale 
du produ�t, ce nettoyage sera suffisant.

B�tte w�schen S�e vor dem Aufbau jedes Te�l m�t e�nem 
feuchten Tuch ab.

Pr�ma dell'assemblagg�o pul�re tutt� � component� con 
un panno um�do.Questa procedura dovrà essere esegu�ta 
ogn� qualvolta s� vorrà pul�re �l prodotto.    

Vážený zákazníku,

navrhujeme a vyrábíme naše produkty tak, aby je lidé milovali a 
užívali si je stejně jako my.
Produkt, který jste zakoupili, prošel všemi možnými testy a 
kontrolami před �m, než byl odeslán k Vám.

Před zahájením montáže zkontrolujte všechny součás� a 
příslušenství podle seznamu. Pokud jste zakoupili více než jeden 
produkt, ujistěte se, že jste dokončili montáž prvního produktu, 
abyste předešli záměně. Poté pokračujte montáží dalšího 
produktu.

Před zahájením montáže očistěte všechny součás� vlhkým 
hadříkem.
Pro běžné čištění to bude také dostačující.

Est�mado/a cl�ente,

D�señamos y produc�mos nuestros 
productos para que las personas los amen y se d�v�ertan 
con ellos, tal como lo hacemos nosotros.El producto que ha
 adqu�r�do ha s�do somet�do a d�versas pruebas y controles
 de cal�dad antes de ser env�ado.

Antes de comenzar el ensamblaje, por favor ver�fique todos
los componentes y accesor�os según las l�stas. S� ha 
adqu�r�do más de un producto, para ev�tar confus�ones, 
asegúrese de completar el ensamblaje del pr�mer producto 
antes de comenzar con el ensamblaje del s�gu�ente.

Antes de comenzar el ensamblaje, por favor l�mp�e todos 
los componentes con un paño húmedo. Para la l�mp�eza 
hab�tual, esto será sufic�ente.
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WARNING
Ser�ous or fatal crush�ng �njur�es can occor from furn�ture t�p-over. To prevent th�s furn�ture from t�pp�ng over �t 
must be permanently f�xed to the wall w�th the �ncluded wall attachment dev�ces.
F�x�ng dev�ces for the wall are not �ncluded s�nce d�fferent wall mater�als requ�re d�fferent types of  f�x�ng dev�ces. 
Use f�x�ng dev�ces su�table for the walls �n your home. For adv�ce on su�table f�x�ng systems, contact your local 
spec�al�zed dealer.

Do not use furn�ture forout of purposes.
If you would l�ke to use �t, please contact us for further 
quest�ons.
Do not d�rectly contact your furn�ture w�th excess�ve heat, 
cold and hum�d�ty because the product can be affected.

N'ut�l�sez pas vos meubles à d'autres dés�rs. Veu�llez nous 
contacter lorsque vous env�sagez une ut�l�sat�on d�fférente. 
Les meubles peuvent être endommagés par contact d�rect 
avec le fro�d, le chaud ou l'hum�d�té.Pour cette ra�son, év�tez
tout contact d�rect de vos meubles avec ces facteurs.

B�tte benutzen S�e Ihr Möbel n�cht außer dem 
Verwendungszweck. Im Falle e�nes 
Verwendungszweckänderung kontakt�eren S�e b�tte zuerst 
uns. D�e Möbel können beschäd�gt werden, wenn s�e zu 
hohen oder zu n�edr�gen Temperaturen sow�e Feucht�gke�t 
ausgesetzt werden. B�tte verme�den S�e d�ese Fälle.       

Non ut�l�zzare �l prodotto per altr� us�.
Non mettere �n contatto questo prodotto con font� d� calore, 
freddo ed um�d�tà perché s� potrebbe dannegg�are.    

Nepoužívejte nábytek k jiným účelům, než k jakým je určen.
Pokud byste jej chtěli použít jinak, kontaktujte nás pro další 
informace.
Nevystavujte nábytek přímému působení nadměrného tepla, 
chladu a vlhkos�, protože by to mohlo ovlivnit jeho vlastnos�.

No ut�l�ce los muebles para otros fines. S� desea ut�l�zarlos 
para un propós�to d�ferente, por favor contáctenos para 
más detalles.
No exponga d�rectamente sus muebles a calor, frío o 
humedad exces�vos, ya que el producto podría verse 
afectado.

AVERTİSSEMENT
Des blessures mortelles ou graves peuvent résulter du basculement de vos meubles. Pour éviter tout risque 
de renversement, vos meubles doivent être fixés au mur avec l'appareil inclus dans le produit. Étant donné que les 
matériaux de construction des murs peuvent étre différents, les accessoires nécessaires pour fixer les meubles au 
mur ne sont pas inclus dans le produit. Choisissez des raccords adaptés au matériau de construction mural de 
votre maison.Sélect�onnez des raccords adaptés à vos matér�aux de construct�on de murs.Vous pouvez obtenir 
des informations du marché du bâtiment le plus proche ou d'une quincaillerie pour acheter des raccords adaptés à 
votre matériau de construction mural.

Durch Umk�ppen der Möbel können lebensgefährl�che S�tuat�onen auftreten. D�e Umk�pp-Gefahr zu verh�ndern, 
sollte Ihr Möbel m�t dem be�gefügten Apparat an d�e Wand befest�gt werden. Da d�e Wandbaustoffe var��eren, 
wurde e�n Wandmontageset n�cht m�tgel�efert B�tte �nform�eren S�e s�ch über Ihren Wandbaustoff und besorgen 
S�e das entsprechende Wandmontageset, das S�e be� e�nem He�mwerkermarkt f�nden können.        

SICHERHEITSHINWEIS

AVVERTENZA
Se �l mob�le s� r�balta può causare les�on� da compress�one ser�e o fatal�. Per preven�re �l r�sch�o che �l mob�le s� r�balt�, 
quest’ult�mo deve essere f�ssato permanentemente alla parete. 
Gl� accessor� per �l f�ssagg�o alla parete non sono �nclus� perché paret� d� mater�al� d�vers� r�ch�edono t�p� d�vers� d� 
accessor� d� f�ssagg�o. Usa s�stem� d� f�ssagg�o adatt� alle paret� della tua casa. Per magg�or� dettagl�, r�volg�t� a un 
r�vend�tore spec�al�zzato.

Vážná nebo smrtelná zranění mohou vzniknout převrácením nábytku. Aby se tomuto riziku zabránilo, je nutné nábytek trvale 
připevnit ke stěně pomocí přiložených upevňovacích prvků.
Upevňovací prvky pro stěnu nejsou součástí balení, protože různé typy stěnových materiálů vyžadují různé druhy upevňovacích 
prvků. Použijte upevňovací prvky vhodné pro stěny ve vašem domě.Pro radu ohledně vhodných upevňovacích systémů 
kontaktujte svého místního specializovaného prodejce.

VAROVÁNÍ

El volcar de los muebles puede causar s�tuac�ones pel�grosas para la v�da. Para preven�r el r�esgo de volcado, 
su mueble debe ser fijado a la pared ut�l�zando el d�spos�t�vo adjunto. Dado que los mater�ales de construcc�ón de 
las paredes pueden var�ar, no se �ncluye un k�t de montaje para la pared. Por favor, �nfórmese sobre el mater�al de 
su pared y adqu�era el k�t de montaje adecuado, el cual puede encontrar en una t�enda de br�colaje.

ADVERTENCIA
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HARDWARE LIST

Follow the installation steps in the order as shown.

Position the parts as shown in the installation guide steps.
60MN

2x

NKMA
Z142

20x

Minifix k18
A22A22

20x

Minifix M10
A23

8x

A22A04 Ø8x30 18mm
A22A06

C1-32x 3x

3,5x18
A22A18

1x

Allen
A22A12

  12x

50mm
A22A13

1x

30 mm MK
Z133

1x

3,5x16
A50 (Black)

3x

ARK.PL
A25

4x

P.D.
A69

01

02

03

04

05
06

08

09 10

11

100

100

101

101

102

102

Z142

8x

(black)mmB11 10

4x

(black)mmB13 25

A22Z109 

1x

35x300 TR

A22A130 

8x

T.R.D
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1 Z109x2

2 x2

TU
RN

01 02

Z109-a

Z109-a

Z109-b

x2

1x
A130

CLICK !

Z109-b

0201

TU
RN

x2

1x
A130

CLICK !
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x12
A23x8

A04

A22

x3

A121x 1x
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A22

x9

A121x 1x

A69
x4

03

03
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A12

A13

x12

1x

03

05

02
01

2

B11 A12

1
B11

x2

B15

B13

1cm

2.5cm

B11

B13

2.5cm

x2

100

102

9

10
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x2
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B11 A12

1
B11

x2

101

102

100
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B13 A12

x4

1

B13

B15

B13

1cm

2.5cm

B11

B13

2.5cm

B15

B13

1cm

2.5cm

B11

B13

2.5cm

100

100

101

101
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Z142

Z142
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A12

A22

x4

1x

1x

x8
A23

A50

Z133

x1
1x

1x11
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A22
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08

0911

A06A06

CLICK !

x3

A25

A18

1x

1x
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